
alokacja w programie 

[mln EUR EFRR] / 

Mittelaustattung im 

Programm [Mio. EUR 

EFRE]

wykorzystanie 

środków [mln EUR 

EFRR] / 

Mittelbindung [Mio. 

EUR EFRE]

%

alokacja w naborze [mln EUR 

EFRR] / Mittelaustattung für 

den Call  [Mio. EUR EFRE]

%

01.09.2024 - otwarcie naboru 

ciągłych / Beginn der 

dauerhaften Calls

31.01.2026 - zakończenie naboru 

ciągłego / letzter Stichtag für 

Projektanträge

31.03.2025 - otwarcie naboru 

ciągłego / Beginn des 

dauerhaften Calls

31.01.2026 - zakończenie naboru 

ciągłego / letzter Stichtag für 

Projektanträge

31.03.2025 - otwarcie naboru 

ciągłego / Beginn des 

dauerhaften Calls

31.01.2026 - zakończenie naboru 

ciągłego / letzter Stichtag für 

Projektanträge

XV 2.2

Terminy składania wniosków / Stichtage für Antragstellung:

31.05.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

31.07.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

30.09.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens2. Q 2026)

30.11.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

31.01.2026 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

Brak dodatkowych warunków / Keine zusätzlichen Bedingungen

Wskazówki / Hinweise:

1) Zgodnie z podręcznikiem programu projekty mogą trwać co do zasady maksymalnie do 31.12.2028 r. Dla projektów 

składanych w późniejszych terminach oznacza to, że ich czas trwania będzie musiał być krótszy niż dopuszczalne 36 

miesięcy / Laut Programmhandbuch dürfen Projekte grundsätzlich bis spätestens 31.12.2028 dauern. Für Projekte, die in 

späteren Etappen des Calls eingereicht werden bedeutet das, dass die Projektdauer kürzer sein muss als die generell 

zugelassenen 36 Monate.

2) Wnioski o dofinansowanie będą oceniane na bieżąco, niezwłocznie po ich złożeniu; terminy i częstotliwość posiedzeń 

KM będą zalezeć od liczby wniosków złożonych i ocenionych w danym okresie / Die Projektanträge werden fortlaufend 

bewertet, sobald sie eingereicht werden; Zeitplan und Häufigkeit der BA-Sitzungen werden von der  Anzahl  der in dem 

betreffenden Zeitraum eingereichten und bewerteten Projektanträge abhängig sein.

21,97 11,28 51% co najmniej/mindestens 6,83 

(all in)

31%

1.1

11,26 3,00 27% Brak dodatkowych warunków / Keine zusätzlichen Bedingungen

Wskazówki / Hinweise:

1) Możliwe są inwestycje, w tym inwestycje w wyposażenie i w infrastrukturę, na zasadach określonych w podręczniku 

programu. /

Investitionen in Ausstattung und infrastrukturelle Investitionen sind entsprechend der Vorgaben im Programmhandbuch 

möglich. 

2) Zgodnie z podręcznikiem programu projekty mogą trwać co do zasady maksymalnie do 31.12.2028 r. Dla projektów 

składanych w późniejszych terminach oznacza to, że ich czas trwania będzie musiał być krótszy niż dopuszczalne 36 

miesięcy / Laut Programmhandbuch dürfen Projekte grundsätzlich bis spätestens 31.12.2028 dauern. Für Projekte, die in 

späteren Etappen des Calls eingereicht werden bedeutet das, dass die Projektdauer kürzer sein muss als die generell 

zugelassenen 36 Monate.

3) Wnioski o dofinansowanie będą oceniane na bieżąco, niezwłocznie po ich złożeniu; terminy i częstotliwość posiedzeń 

KM będą zalezeć od liczby wniosków złożonych i ocenionych w danym okresie / Die Projektanträge werden fortlaufend 

bewertet, sobald sie eingereicht werden; Zeitplan und Häufigkeit der BA-Sitzungen werden von der  Anzahl  der in dem 

betreffenden Zeitraum eingereichten und bewerteten Projektanträge abhängig sein.

Brak dodatkowych warunków / Keine zusätzlichen Bedingungen

Wskazówki / Hinweise:

1) Zgodnie z podręcznikiem programu projekty mogą trwać co do zasady maksymalnie do 31.12.2028 r. Dla projektów 

składanych w późniejszych terminach oznacza to, że ich czas trwania będzie musiał być krótszy niż dopuszczalne 36 

miesięcy / Laut Programmhandbuch dürfen Projekte grundsätzlich bis spätestens 31.12.2028 dauern. Für Projekte, die in 

späteren Etappen des Calls eingereicht werden bedeutet das, dass die Projektdauer kürzer sein muss als die generell 

zugelassenen 36 Monate.

2) Wnioski o dofinansowanie będą oceniane na bieżąco, niezwłocznie po ich złożeniu; terminy i częstotliwość posiedzeń 

KM będą zalezeć od liczby wniosków złożonych i ocenionych w danym okresie / Die Projektanträge werden fortlaufend 

bewertet, sobald sie eingereicht werden; Zeitplan und Häufigkeit der BA-Sitzungen werden von der  Anzahl  der in dem 

betreffenden Zeitraum eingereichten und bewerteten Projektanträge abhängig sein.

co najmniej / mindestens 7,07 

(all in)

63%

11,83 7,35 62%

Harmonogram naborów / Zeitplan der Calls

Nabór / Call
Cel szczegółowy / 

Spezifisches Ziel
Początek naboru / Beginn Koniec naboru /  Antragsschluss

Alokacja / Mittelausstattung

Dodatkowe warunki naborów / Zusätzliche aufrufspezifische Bedingungen

Terminy składania wniosków / Stichtage für Antragstellung:

31.05.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

31.07.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

30.09.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

30.11.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

31.01.2026 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

X 2.1

Terminy składania wniosków / Stichtage für Antragstellung:

31.05.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

31.07.2025 (posiedzenie KM IV kw. 2025 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 4. Q 2025)

30.09.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens2. Q 2026)

30.11.2025 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

31.01.2026 (posiedzenie KM II kw. 2026 / BA-Sitzung  najpóźniej / 

spätestens 2. Q 2026)

4,47 (all in) 38%XIV


